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 Анотація. Стаття присвячена порівняльному дослідженню системи замінного сімейного 

догляду за дітьми в Польщі та України. В статті розкриваються психолінгвістичні, історичні 

та правові аспекти становлення назв замінних форм сімейного догляду за осиротілими дітьми. 

Аналізуючи особливості функціонування сімей замінного догляду за дітьми у Польщі та Україні 

автор ставить питання професійного підходу до перекладу правових термінів представництва 

законних прав та інтересів дитини в системі замінного сімейного догляду за дітьми та форм 

щодо її реалізації. Доведено, що назва форм замінного сімейного догляду за дітьми сприймається 

атрибутом загальної системи охорони дитинства, що вимагає при перекладі застосування 

принципу кальки як при перекладі власних назв. Автор пропонує закріпити термін «замінна сім’я» 

як загальний, що вказує на виконання батьками замінного догляду за некревною дитиною.  

 Ключові слова: замінна сім’я, психологічних та правовий захист дітей, соціальні 

інститути, психолінгвістика, терміни, кроскультурні дослідження. 
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Постановка проблеми. Починаючи 

з 2002 року в Україні була започаткована при-

йомна сім’я як нова форма державного влаш-

тування дітей. Цей процес був ініційований у 

1991 році, коли розпочався рух перегляду за-

сад утримання дітей в системі державної опі-

ки після ратифікації Україною Конвенції ООН 

«Про права дитини» (1989). Наразі в Україні 

діють такі форми сімейного догляду за осиро-

тілими дітьми як: прийомна та патронатна сі-

м’я, дитячий будинок сімейного типу, а також 

традиційні для України форми: опіки та піклу-

вання і усиновлення. Традиція допомоги дити-

ні засобом прийняття її в свою родину не є 

унікальною ні для України, ні для інших країн 

світу. Проте порівняльні наукові дослідження 

в даній сфері знань майже не виконуються віт-

чизняними дослідниками, а ще менше вони є 
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кроскультурними. Практика міжнародних об-

мінів в цій сфері знань також показала, що 

одним із суттєвих обмежень у її вивченні ви-

ступає традиційна, нормативно закріплена в 

певній країні термінологія, яка позначає різні 

форми догляду за дітьми в ситуації їх зрос-

тання поза кревною сім’єю. 

Аналіз останніх досліджень і публі-

кацій. Наразі питанням ролі термінологіч-

ного апарату у вивченні психологічних аспек-

тів догляду за дитиною у некревній для неї 

родині не приділяється належної уваги у пра-

цях науковців. Існуючі кроскультурні  дослі-

дження переважно виконані іноземними екс-

пертами і стосуються змістовного наповнення 

системи захисту дітей в ситуації їх осиротін-

ня. Серед кроскультурних досліджень дана 

сфера знань представлена працею Річарда Ка-

ртер (Великобританія), а також Шанті Джо-

рдж та Ніко ВанАвденговена (Нідерланди) [2; 

11]. Зокрема питанням вивчення соціальної 

допомоги дітям та сім’ям в Польщі присвяче-

ні праці О. Романовської, О. Савчук, 

М. Огризко-Вієвіюровської [6; 7; 9]. Зафіксо-

вана нами відсутність системних порівняль-

них досліджень в сфері опіки над дітьми (та 

термінологічного апарату цієї сфери знань) 

вносить суттєві обмеження щодо обміну дос-

відом між спеціалістами країн з різних соціа-

льним устроєм. 

Тож метою даної статті є висвітлен-

ня ключових позицій проведення кроскульту-

рних порівняльних досліджень в сфері опіки 

над дітьми та порівняння змістовного напов-

нення термінів щодо різних форм догляду за 

дітьми (на прикладі Польщі та України). Ос-

новними методами дослідження були: фокус 

групи учасників міжнародних семінарів по 

вивченню досвіду опіки над дітьми в різних 

країнах світу; порівняльний аналіз терміноло-

гії щодо системи опіки над дітьми в Польщі 

та Україні, що здійснювався на основі ви-

вчення першоджерел та аналізу нормативних 

документів. 

Виклад основного матеріалу і ре-

зультатів дослідження. Виходячи із різно-

барв’я соціальних чинників ситуації прожи-

вання дитини в некревній (генетично-

неспорідненій) сім’ї ми скористувалися уні-

фікованим терміном замінна сім’я, що вказує 

на заміну (заміщення) дорослими батьківсь-

ких функцій для дитини, яка була народжена 

не ними. Вираз «замінна турбота» та «замінні 

сім’я» вже ввійшли в практику наукових дос-

ліджень для позначення ситуацій зростання 

дітей в сім’ях, з якими вони не мають спорід-

неного походження (Й. Лангмеєєр, 

З. Матейчек, В. Ослон, А. Холмогорова) [1; 

4]. Таким чином до замінних сімей ми відно-

симо всі діючі форми в яких діти проживають 

і виховуються громадянами, які не виступа-

ють їхніми батьками за кровним споріднен-

ням. В Україні це такі, як: опіка (піклування), 

прийомна та патронатна сім’я, а в Польщі – 

«rodziny zastępcze» (заступницька сім’я) [1; 9]. 

Такі поняття, як: замінне батьківство, функції 
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замінного батьківства, замінна опіка, замінна 

сім’я будуть вказувати на різні аспекти функ-

ціонування сімей, в яких зростають та вихову-

ються некревні діти, без уточнення рамок со-

ціальної системи функціонування. Усиновлен-

ня теж можна розглядати формою замінної 

сім’ї, проте, на відміну від вищеназваних, уси-

новлена дитина набуває згідно судового рі-

шення всі права генетично-спорідненої. Слід 

відмітити, що термін «замінна сім’я» зазнав 

чисельних трансформації, зокрема, у творах 

автора цієї статті можна зустріти такі його 

трактування, як «заміщувальна», «замісна» 

сім’я, що супроводжували різні етапи науко-

вих пошуків і які були спростовані [1; 4]. Так 

термін «заміщувальна сім’я» є калькою росій-

ськомовного терміну «замещающая», а термін 

«замісна» – не достатньо розкриває суть по-

няття. 

Також під час проведення досліджен-

ня ми звернули увагу на те, що юридичне тра-

ктування термінів, які стосуються опіки над 

дітьми, не завжди співпадають із їхнім побу-

товим розумінням. Даний факт спонукав нас 

до вивчення смислового наповнення юридич-

ний термінів, які позначають різні форми сі-

мейного догляду за некревними дітьми та осо-

бливостей їх трактування на побутовому рів-

ні. 

Дослідженням будо зафіксовано, що 

початок правових відносин між батьками та 

дитиною фіксує державна реєстрація акту на-

родження дитини. Згідно даного акту батьки 

дитини виступають представниками її закон-

них прав та інтересів, виконуючи їх до повно-

ліття дитини, що фіксується оформленням па-

спорту – ознаки дієздатності та набуття стату-

су суб’єкта права [8; 10]. В повсякденному 

житті це означає, що батьки беруть на себе 

турботи по догляду за дитиною, а в процесі її 

підростання дбають про її виховання, привча-

ючи до соціального життя, праці та відповіда-

льності перед людьми, постійно посилюючи 

їхню здатність до самостійності. В стародавні 

часи в Україні питання регулювання відносин 

між батьками та дітьми покладалося на звича-

єве право, тобто здійснювалося відповідно до 

усталених традицій, які передавалися від 

покоління до покоління. Ціннісне ставлення 

до людини (в тому числі малого та похилого 

за віком) завжди супроводжувало життя 

українця: залишені без догляду діти чи 

ситуація старцювання батьків вважалося 

ганьбою для родини, а догляд за дітьми 

сприймався громадським обов’язком і не 

завжди співідносився із правовим актом. Під-

тримкою дітей в скрутні часи, слугував соціа-

льний інститут кумівства, що забезпечував їм 

виживання та емоційний затишок на випадок 

смерті кревних батьків [1; 3; 4]. 

Нашим дослідженням були 

встановлені сучасні чисельні факти 

здійснення догляду за покинутими дітьми 

людьми, які не вважали за необхідність 

зареєструвати надану допомогу дитині 

певним державним актом, оскільки свої дії 
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більше вважали громадським обов’язком, ніж 

правочином. Дослідження показало, що 

питання юридичного оформлення дій догляду 

за некревними дітьми виступає дещо дивним 

для вітчизняного досвіду, а більшість людей 

навіть не надають значення відмінностям між 

різними формами допомоги осиротілій дитині. 

Такі форми влаштування дітей, як прийомна 

сім’я, опіка/піклування та усиновлення в 

більшості випадків не розрізняються 

населенням України. Щодо пересічних 

громадян Польщі, то вони показали більшу 

поінформованість про такі сім’ї, проте 

відмінності між різними їх типами теж 

виявилися недостатньо доступними для 

розуміння.  

Можна сказати, що питання 

унікальності юридичних форм догляду за 

дітьми виступають значущими лише в 

конкретних життєвих випадках, а загалом дані 

теми не входять в актуальний перелік сфер 

інтересів населення і потребують постійного 

підкріплення соціальної політики. Досвід 

такого підкріплення у звичаєвому праві 

українця опирався на цінності грамади, які 

постійно посилювали та скріплювали 

соціальне життя людей, де найвищою оцінкою 

людини слугувало визнання громади, що 

укріплювалося такими подіями як одруження 

чи народження дитини [3; 4]. 

Спільним в Україні та Польщі є тен-

денція організації догляду за осиротілими 

дітьми в розширеній родині, що за Радянських 

часів в Україні юридично було закріплено як 

опіка/піклування; у Польщі – rodzinа zastępczа 

(заступницька сім’я).  

Інноваційний термін прийомна сім’я 

був введений в юридичну практику України в 

1998 році Постановою Кабінету Міністрів від 

2 березня 1998 року № 241 «Про проведення 

експерименту в Запорізькій області та затвер-

дження Положення про прийомні сім’ю» та 

закріплений Законом України «Про охорону 

дитинства» (22.04.2001 р. № 2402–III). Змісто-

вне навантаження поняття «прийомний –

прийомна» вказує на прийняття, приєднання 

когось або чогось, розширення меж власності, 

відповідальності та компетенції тощо. Даний 

термін одноразово означає додавання чогось 

до того, що вже є, і може нести ознаки як збі-

льшення та збагачення (додавання того, що не 

вистачало, чи бажалось мати), так і зменшен-

ня і збіднення з причини наслідкового ущіль-

нення чи обмеження. В Україні існувало яви-

ще «приймацтва», що вказувало на тих, хто 

приходив на набуте кимсь іншим житло, гос-

подарство тощо. Ставлення до приймаків зав-

жди обумовлювалося причинами їхньої віко-

вої та психологічної залежності а також еко-

номічної несамостійності. В ситуації нерівно-

сті чи приниження, приймаки не заохочували-

ся громадою і осуджувалися, оскільки їх стан 

свідчив про життєву нездатність та економіч-

ну несамостійність, залежність. Прикладом 

«приймацтва» може бути оселення хлопця піс-

ля весілля в господарстві тестя, що могло 
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здійснитися як за волею батька, так і за влас-

ним бажанням чи на запрошення. У випадку, 

коли приймак отримував рівні права в родині 

тестя і, автоматично, право голосу на сільсь-

ких зборах, то громадськість не засуджувала 

такі шлюби, а навпаки допомагала, щоб нова 

сім’я могла набути незалежності як економіч-

ної, так і громадської. Приймаки поважалися 

громадою за умов їхнього поступового набут-

тя самодостатності. В ситуації тривалої залеж-

ності приймаки соціально осуджувалися 

(позбавлялися права голосу в громаді) та роз-

цінювалися тягарем громади з причини їхньої 

економічної неспроможності та несамостійно-

сті [1; 3; 4]. 

Слід відмітити, що, набувши ознак 

правового терміну, поняття «прийомна сім’я», 

продовжує нести своє психолінгвістичне на-

повнення, що вказує на окреслені нами смис-

лові поняття «додавання» та результуючого 

«обмеження», а також передбачає врахування 

історичного контексту. Наразі юридичний 

термін «прийомна сім’я» вказує на правовий 

статус сім’ї, яка добровільно взяла на себе 

обов’язки турбуватися про дитину в ситуації 

функціональної неспроможності її кревної ро-

дини [8]. Прийомна сім’я виступає формою 

державної опіки, оскільки утримання прийом-

ної дитини в сім’ї здійснюється за рахунок 

державних коштів (не менше двох прожитко-

вих мінімумів). В прийомну сім’ю може бути 

влаштовано від одного до чотирьох дітей. Ме-

тою прийомної сімʼї є тимчасова підтримка 

дитини з наступним її поверненням до її крев-

ної родини, термін якого обмежений лише по-

вноліттям дитини. З цією метою вітаються дії 

по підтримці контактів дитини з її кревною 

ріднею, створюючи тим самим підґрунтя для 

повернення дитини до родини за умов її реабі-

літації. Прийомним батькам гарантується ви-

плата винагороди у розмір 30% від встановле-

ної суми утримання дитини. 

На відміну від прийомної сім’ї в пат-

ронатній сім’ї передбачається виконання фун-

кцій догляду за дітьми на платній основі, а 

влаштування дітей здійснюється на короткот-

ривалий термін (не більше одного року). 

Термін «опіка та піклування» перед-

бачає делегування дорослій особі певних фун-

кцій догляду за недієздатною особою – в да-

ному випадку дитиною. Набуття дитиною оз-

нак дієздатності є поступовим процесом і 

співвідноситься із її віком. Згідно правових 

норм малолітня дитина до 14 років визнається 

недієздатною і над нею встановлюється опіка, 

а неповнолітня дитини старше 14 років – част-

ково дієздатною і тому потребує піклування. 

Міри обмеження дієздатності малолітньої та 

неповнолітньої особи встановлено Цивільним 

Кодексом України (ст. 30-32). Стосовно доро-

слих, то опіка передбачає повну передачу до-

рослій особі функцій представництва прав та 

інтересів малолітньої дитини, а піклування  – 

часткове, стосовно дитини неповнолітнього 

віку. Розмежування функцій опіки та піклу-

вання регулюється законом [8; 10]. Слід відмі-
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тити, що встановлення опіки та піклування 

більше стосується ситуацій виховання дитини 

в сім’ї родичів, одному з яких делегуються 

функції опікуна чи піклувальника. З 2008 року 

в Україні утримання дитини під опікою/

піклуванням родичів передбачено державним 

бюджетом із квотами, встановленими згідно 

віку дітей (не менше двох прожиткових міні-

мумів). Функції опіки/піклування, які викону-

ють родичі дитини, здійснюються на безопла-

тній основі. 

Форма усиновлення передбачає прий-

няття в свою сімʼю дитини на правах сина чи 

доньки. Як правило люди прагнуть усиновити 

маленьку дитину, щоб вона відчувала себе на-

родженою в цій родині і не мала сумнівів що-

до свого походження. Дослідження зафіксува-

ло прагнення усиновителів максимально на-

близити дитину до свого генетичного коріння, 

усуваючи будь-які докази на користь іншого, 

засобом заміни ідентифікаційних даних дити-

ни (прізвища, імені, дати народження, історію 

походження), місця попереднього проживання 

родини та роботи її членів, вдаючись до іміта-

ції вагітності, створюючи легенди та міфи, 

уникаючи будь-якого прояснення соціальної 

ситуації кревної родини усиновленої дитини 

тощо. Такі дії створюють тайну в сім’ї, що не-

гативно може позначитися на подальшій істо-

рії родини та самій дитині [5]. Негативний 

вплив таємниць на психічний розвиток усино-

вленої дитини вже неодноразово доводився в 

численних наукових публікаціях [1; 2; 5]. На-

разі питання відкритого усиновлення поста-

ють все більше актуальними, що робить дану 

форму турботи більш відкритою (тим самим і 

безпечнішою) для дитини, яка найбільше і по-

терпає від обмеженого доступу до інформації 

про своє походження [5].  

Таким чином усиновлення, опіка/

піклування родичів, прийомна сімʼя та патро-

натна сімʼя є різними формами турботи про 

дітей. Проте опитування показало, що всі ви-

ще перераховані форми замісної опіки пересі-

чні громадяни в основному прирівнюють до 

усиновлення, розглядаючи прийняття дитини 

в свою родину або актом доброчинності, або 

бажанням бездітного подружжя мати дитину. 

Наразі виконання функції догляду за дитиною 

засобом її прийняття в свою родину не асоці-

юється ні із працею, ні із поняттям її оплати. 

Тепер звернемося до юридичних тер-

мінів, які означають замісну опіку в Польщі 

[1; 2; 9; 13-16]. Щодо перекладу польського 

терміну «rodzinа zastępczа», то слово 

«zastępowac» означає дію підміни, заміни од-

ного іншим, або загородження доступу до чо-

гось. На практиці юридичний термін «rodzinа 

zastępczа», вказує на виконання батьківських 

функцій іншими особами і перекладається на 

українську мову як «заступницька сім’я», фік-

суючи дві функції, а сему заміну та заступни-

цтво. В Польщі «заступницька сім’я» є єди-

ною, не враховуючи усиновлення, нормативно 

закріпленою сімейною формою допомоги ди-

тині. Проте в рамках системи соціальної допо-
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моги вона уточнюється різними типами згідно 

ступеня родинного зв’язку з дитиною, станом 

її здоров’я, кількості влаштованих дітей та фі-

нансовою винагородою за працю. Таким чи-

ном у Польщі існує декілька типів заступни-

цьких сімей, одні з яких мають родинний зв’я-

зок із влаштованою дитиною «spokrewnione z 

dzieckiem», тобто кровну спорідненість, інші – 

не мають кровної спорідненості 

«niespokrewnione z dzieckiem». Слово 

«кревний» найкраще вказує на генетичну 

(кровну) спорідненість між людьми. Саме то-

му ми його використали при перекладі аутен-

тичного терміну «rodziny zastępcze spokrew-

nione z dzieckiem» – заступницькі кревні сім’ї 

[1]. 

Кожна дитина, влаштована в заступ-

ницьку сім’ю будь-якого типу отримує держа-

вну фінансову допомогу, яка частково покри-

ває витрати родини на її утримання та вихо-

вання. Заступницькі некревні сім’ї («rodziny 

zastepcze niespokrewnione z dzieckiem») додат-

ково отримують винагородження у розмірі 

10% від встановленої квоти. Заступницькі не-

кревні сім’ї, які пройшли спеціальну підготов-

ку, отримують статус «zawodowe» (кадрова) і 

виконують свої функції на платній основі [12]. 

Переклад поняття «zawodowe» має два значен-

ня: професійний і кадровий, тобто такий, який 

має встановлений рівень підготовки і фіксує 

значущість особи, як підготовленої до певного 

виду праці. Поняття професійності включає 

такі смисли, як: кваліфікаційний рівень підго-

товки, що базується на певному рівні освіти та 

передбачає певне місце праці і її оплату. В 

Польщі не існує професії замінних батьків, 

проте оплата праці виконавцям замінної опіки 

над дітьми передбачена польським законодав-

ством саме для заступницьких некревних сі-

мей кадрового типу («rodziny zastępcze 

zawodowenie spokrewnione z dzieckiem»). Дода-

ткова фінансова винагороду за працю встанов-

лена заступницьким некревним сім’ям кадро-

вого типу згідно їх виду: багатодітна 

(«wielodzietne»), спеціального призначення 

(«specjalistyczne») та сім’ї напоготові 

(«oʼcharakterze pogotowia rodzinnego»). Назва 

останнього типу сім’ї вказує на її готовність 

прийняти дитину на свою територію прожи-

вання в ситуації термінового вилучення дити-

ни з її кревної родини по причині загрози для 

її фізичного та психічного здоров’я. Заступни-

цькі некревні сім’ї кадрового типу додатково 

отримують винагородження, що є оплатою 

їхньої праці в розмірі до 120% встановленої 

квоти, але не більше ніж встановлений в 

Польщі мінімальний рівень заробітної плати. 

Ще раз хочемо відмітити, що найдоречнішим 

перекладом терміну «zawodowe» буде не про-

фесійна, а кадрова, тобто така, яка передбачає 

певний рівень підготовки та збереження кад-

рового складу підготовлених осіб, які продов-

жують на практичному рівні удосконалювати 

свої уміння у виконанні функцій замісної опі-

ки над дітьми. Поєднання понять спеціальної 

підготовки та досвіду, що входить в поняття 
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«кадри» визначає суть даного терміну. 

Тип заступницької сім’ї кадрового 

типу спеціального призначення передбачає 

прийняття в сімʼю дітей, які мають ускладнен-

ня щодо здоровʼя, поведінки тощо, що потре-

бує від батьків спеціальних знань та цілодобо-

вого догляду.  

 Порівняльних аналіз форм сімейного 

влаштування дітей Польщі та України вказав, 

що при зовнішній подібності сімейної форми 

замінної опіки існують позиційні їх відміннос-

ті, що стосується: кількості влаштованих ді-

тей; соціального статусу громадян – виконав-

ців замінної опіки; наявності/відсутності опла-

ти праці; наявності/відсутності державного 

забезпечення утримання дітей; терміну допус-

тимого влаштування дітей, нормативного вре-

гулювання питань щодо завдань по влашту-

ванню дітей та рівня правової відповідальнос-

ті; норми взаємодії замінних батьків та орга-

нів влади; процедура влаштування та переве-

дення дітей; завдань і форм здійснення нагля-

ду та наявності/відсутності професійних аген-

цій підтримки тощо. Дослідження показало, 

що перераховані позиції відмінностей перш за 

все зумовлюються особливостями державного 

устрою кожної із країн, її політичною систе-

мою, традиціями та правовими засадами. Таб-

лицею надаємо порівняльні характеристики 

замінної опіки над дітьми в Польщі та Україні 

(див. Табл. № 1). 

 Оскільки ми не мали на меті зробити де-

тальний аналіз всіх аспектів системи замінної 

опіки над дітьми, то таблиця фіксує лише ос-

новні положення створення замінних сімей в 

різних соціально-економічних системах Поль-

щі та України. Таблиця демонструє, що за ко-

жним терміном виступає певний державний 

уклад та система соціального управління, ак-

туальні діючі правові норми, що формують 

повноваження дорослих (приватних та упов-

новажених осіб) стосовно дітей та визначають 

конкретні наслідки при їх порушенні тощо. 

 Дослідження засвідчило, що той чи ін-

ший термін може адекватно трактуватися ли-

ше в рамках діючої системи державного уп-

равління та соціального захисту тієї чи іншої 

країни. Застосування ж термінів системи охо-

рони дитинства певної країни при перекладі 

термінів системи охорони дитинства іншої 

країни з іншим державним устроєм одноразо-

во може привести до ототожнення і самих ді-

ючих систем, що не відповідає реальності. До-

слідження показало недоречність при перекла-

ді підміни термінологічного апарату системи 

опіки над дітьми однієї соціальної системи 

термінами, які діють в системі іншої країни 

(за принципом аналогії). Недотримання дано-

го положення може призвести до хибного тлу-

мачення базових понять замінного догляду за 

дітьми. Важливим аспектом щодо перекладу 

правових термінів системи опіки над дітьми 

виявився їхній історичний та психолінгвістич-

ний аналіз, які фіксують напрямок розвитку 

громадської думки, що закріплюється в юри-

дичних термінах, які в подальшому слугувати-
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Категорії порівняння Заступницька сім’я (Польща) Прийомна сім’я (Україна) Опіка/піклування (Україна) 

Покриття коштів Місцевий бюджет Загально державний бюджет Загально державний бюджет 

Утримання дитини згідно встановленої квоти за 
віком дитини (до 7 років та до 
повноліття)  та стану здоров’я 

згідно встановленої квоти за віком 
дитини (до 6 років та до повноліт-
тя) 

додаткове медичне фінансування 
утримання дітей з ВІЛ та СНІД 

згідно встановленої квоти за віком 
дитини (до 6 років та до повноліт-
тя) 

  

Винагорода за працю кревні – не передбачено 

некревні (10% квоти) 

кадрові (120% квоти, що відпо-
відає  мінімальній зарплаті) 

30% від оплати утримання дитини не передбачено 

Підстава влаштування судове рішення 

поліцейське вилучення із насту-
пним судовим рішенням 

адміністративне рішення виконав-
чого органу ради депутатів чи рай-
онної державної адміністрації 

адміністративне рішення виконав-
чого органу ради депутатів чи 
районної державної адміністрації 

Житлові умови житло замінних батьків житло прийомних батьків житло опікунів/піклувальників 

Основа регулювання пра-
вовідносин під час функці-
онування 

двосторонній договір 
(Повітовий Центр допомоги 
сім’ям та замінні батьки) 

двосторонній договір (виконавчий 
орган ради депутатів чи районна 
державна адміністрація та прийом-
ні батьки) 

згідно заяви бажаючих взяти під 
опіку/піклування дитину 

Надзір куратори районних сімейних 
судів 

служби у справах дітей (ССН) служби у справах дітей (ССН) 

Оцінка кандидатів на ство-
рення 

передбачена законодавством 
два рівні оцінки для некревних 
сімей та сімей кадрового типу, 
що здійснюється на основі 
добровільної згоди: 

за формальними показниками 
соціально-економічного поло-
ження 

за показниками психолого-
педагогічної готовності 

передбачено законодавством лише 
перший рівень оцінки за формаль-
ними показниками соціально-
економічного положення, що здійс-
нюється на основі добровільної 
згоди 

передбачена законодавством на 
рівні встановлення дієздатності 
особи та наявності у неї житлової 
площі для проживання дитини, що 
здійснюється на основі добровіль-
ної згоди 

Кількість дітей 1-3  (збільшення допускається) 1-4 (збільшення не допускається) не встановлено 

Проходження попередньої 
підготовки 

тільки для некревних сімей та 
сімей кадрового типу за програ-
мою затвердженою Міністерст-
вом праці та соціальної політи-
ки 

всі без виключення за програмою 
затвердженою Міністерством у 
справах сім’ї, дітей та молоді 

з 2008 року передбачена підготов-
ка за програмою затвердженою 
Міністерством у справах сім’ї, 
дітей та молоді 

Підвищення виховного 
потенціалу 

за потребою один раз на два роки не передбачено 

Термін проживання дити-
ни 

необмежено до повноліття, 
окрім: 

сім’ї напоготові – до 1 року і 3 
місяці 

необмежено до повноліття з продо-
вженням до закінчення професійної 
підготовки 

необмежено до повноліття 

Служби підготовки та 
підтримки 

Пов’ятовий центр допомоги 
сім’ям (PCPR) 

територіальне відділення соціа-
льної допомоги (OPS) 

недержавні агенції згідно ліцен-
зії 

Центри соціальних служб для сім’ї, 
дітей та молоді (ЦСССДМ) район-
ного та міського (обласного) рівня 

Центри соціальних служб для 
сім’ї, дітей та молоді (ЦСССДМ) 
районного та міського (обласного) 
рівня 

Форма звітності затверджена і проводиться 
PCPR два рази на рік 

довільна (1 раз на рік) довільна (1 раз на рік) 

Таблиця №1  
Порівняння засад функціонування сімей замісної опіки в Польщі та Україні  
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муть регуляції соціальної політики країни. 

Тож уважне ставлення до термінології понять 

буде надавати можливість зафіксувати історію 

їх створення та змістовне наповнення, а також 

надихатиме шукати такі слова перекладу, що 

будуть передавати психолінгвістичну суть по-

няття та відображати автентичність його нава-

нтаження.  

Слухачі міжнародних семінарів по 

обміну досвіду з питань опіки над дітьми за-

свідчили, що переклад термінів даної сфери 

знань, здійснений за принципом аналогії, що 

не сприяє розумінню системи загалом і приз-

водить до вихоплення лише окремих її аспек-

тів. Дослідження показало, що перекладаючи 

юридичні терміни сфери представництва за-

конних прав та інтересів системи опіки над 

дітьми країн різного соціального устрою, слід 

розцінювати їх як власні назви, при перекладі 

яких застосовується принцип «кальки». 

Проведене дослідження надало мож-

ливість дійти важливого висновку, що осно-

вою для проведення порівняльних досліджень 

в сфері опіки над дітьми виступають знання 

щодо норм права, системи державного управ-

ління та системи соціального захисту в озна-

ченій сфері. Лише з опорою на вказані компе-

тенції можливе здійснення кваліфікованого 

аналізу як системи реалізації прав дитини в 

країні іншого державного устрою так і психо-

логічні аспекти життєдіяльності замінної сі-

м’ї. Здійснення фокусу уваги на людському 

досвіді догляду за дітьми без врахування ви-

щенаведених чинників зумовить низку непо-

розумінь та помилок у сприймані інформації. 

Переклад юридичних термінів сфери 

представництва прав та інтересів дітей держа-

вної опіки країни певного державного устрою 

має здійснюватися як переклад власних назв 

(за принципом кальки), що надасть можли-

вість зберегти автентичність термінів різних 

соціальних систем і не допустить їх ототож-

нення при когнітивній оцінці. Дотримання да-

ного принципу перекладу в ситуаціях обміну 

досвідом буде упереджувати помилки при 

співвіднесенні правових термінів та устрою 

державної системи опіки над дітьми певної 

країни, що складають єдине ціле системи охо-

рони дитинства за певних умов державного 

устрою. Принцип перекладу, що опирається 

на пошук аналогу терміну, який використову-

ється в одній соціальній системі для тлума-

чення терміну, що діє в іншій соціальній сис-

темі, виявився не допустимим для перекладу 

юридичних термінів системи опіки над діть-

ми.  

 Для позначення ситуацій надання турбо-

ти дитини в некревній родині загалом (без 

співвіднесення із системою державного уст-

рою окремої країни) доречно застосовувати 

уніфікований термін – «замінна»: замінна опі-

ка/сім’я, замінні батьки. Професійне ставлен-

ня до перекладу термінів системи замінної 

опіки над дітьми виступає ключовим момен-

том розуміння як системи загалом, так і її ас-

пектів.  
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 Зроблений аналіз соціально-правових 

рамок вивчення системи замінного догляду 

над дітьми в сім’ї може слугувати проведенню 

порівняльних кроскультурних досліджень в 

цій сфері і залишаються актуальними задля 

обміну досвідом спеціалістів країн з різним 

політичним, економічним та соціальним уст-

роєм. Здійснення аналогічного порівняльного 

аналізу в інших країнах може слугувати перс-

пективою для подальших досліджень. 
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ABSTRACT 

The article is devoted to comparative re-

search of the system of replacement family care 

for children in Poland and Ukraine. In this article 

discusses the psycholinguistic, historical and le-

gal aspects of the formation of names to replace-

ment forms of family care for orphaned children. 
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In particular, the subject of detailed analysis was 

the following terms: « foster family» (Ukraine) 

and « protective family» (Poland).  The article is 

noted that the legal terms that represent the dif-

ferent forms of care for orphaned children, is a 

little known for the ordinary citizens or not al-

ways coincide with their everyday understanding. 

An established fact of unification of the terminol-

ogy of existing forms replacement of the child-

care as in the home and in the exchange of expe-

rience with the experts from different countries 

forms the basis for the false representation of the 

existing system of child protection in the family 

care replacement. Analyzing the peculiarities the 

functioning of families of replacement care for 

children in Poland and Ukraine, the author raises 

the question of the professional approach to the 

translation of legal terms of representation of le-

gal rights and interests of children in the system 

of replacement of family childcare and forms for 

its implementation. The research showed the in-

appropriateness on the translation substitution of 

terminological apparatus of the child care system 

as a one social terms system which operates in 

the system of another country (on the analogy). 

Failure to comply with of this provision may lead 

to misinterpretation of basic concepts of replace-

ment child care. It has been proved that the name 

forms of replacement family care for the children 

perceived as an attribute of the general system of 

the child protection, requiring the translation of 

the principle of tracing paper as the translation of 

proper names. The author suggests to fix the term 

« Replacement family » as a general, that indicat-

ing the performance to the parentʼs replacement 

care of the unrelated child. 

Keywords: Replacement family, psycho-

logical and legal protection of children, social 

institutions, psycholinguistics, terms, cross-

cultural research. 
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ТЕРМИНЫ КАК АТРИБУТ  
СОЦИАЛЬНОПРАВОВЫХ РАМОК  

ИЗУЧЕНИЯ ЗАМЕЩАЮЩЕГО УХОДА 
ЗА ДЕТЬМИ В УСЛОВИЯХ РАЗЛИЧНЫХ 

СОЦИАЛЬНЫХ СИСТЕМ 
 

 

 Аннотация. Статья  посвящена сравни-

тельному исследованию системы замещающе-

го семейного ухода за детьми в Польше и 

Украине. В статье раскрываются психолинг-

вистические, исторические и правовые аспек-

ты становления названий замещающих форм 

семейного ухода за осиротевшими детьми. 

Анализируя особенности функционирования 

семей замещающего ухода за детьми в Поль-

ше и Украине автор ставит вопрос профессио-

нального подхода к переводу правовых тер-

минов представительства законных прав и ин-

тересов ребенка в системе замещающего се-
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мейного ухода за детьми и форм по его реали-

зации. Доказано, что название форм замещаю-

щего семейного ухода за детьми воспринима-

ется атрибутом общей системы охраны дет-

ства, что требует при переводе применения 

принципа кальки как при переводе собствен-

ных имен. Автор предлагает закрепить термин 

«заместительная семья» как общий, что ука-

зывает на выполнение родителями замещаю-

щего ухода за некровным ребёнком. 

Ключевые слова: замещающая семья, 

психологическая и правовая защита детей, со-

циальные институты, психолингвистика, тер-

мины, кроскультурные исследования. 


